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			Per a en Wesley, en Bryson, la Kayla i en Dallin.  




			Els millors nens del món. 
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			ABANS QUE EL MÓN SE N’ANÉS EN ORRIS, ella li va parlar. 




			Ei, encara dorms? 




			En Thomas es va regirar al llit i va sentir que estava envoltat d’una foscor densa, com si l’aire s’hagués solidificat i l’esclafés. Primer va notar un rampell de pànic i va obrir els ulls de cop i volta, imaginant-se que tornava a ser dins del Cub, aquella horrible caixa de metall fred que l’havia transportat fins a la Clariana i el Laberint, però a poc a poc va anar distingint una llum tènue i unes siluetes escampades per la penombra d’aquella habitació enorme. Lliteres. Calaixeres. Les respiracions pausades i els roncs dels nois, que dormien profundament. 




			Es va sentir alleujat: estava fora de perill. L’havien rescatat i li havien assignat aquell dormitori. S’havien acabat les preocupacions. Prou Grius. Prou morts. 




			Tom? 




			Una veu dins del seu cap. Una veu de noia. No era audible, ni visible, però ell la sentia, malgrat que no hauria sabut explicar com. 




			Va expulsar l’aire lentament i va enfonsar el cap al coixí, mentre els seus nervis es recuperaven d’aquell instant fugaç de terror. Va respondre a la veu del seu cap, articulant les paraules amb la ment. 




			Teresa? Quina hora és? 




			Ni idea, va respondre ella. Però no puc dormir. He estat fent  capcinades durant una hora o així. O potser més. Tenia l’esperança que estiguessis despert perquè em fessis companyia. 




			En Thomas va reprimir un somriure; encara que ella no el veiés, li hauria fet vergonya igualment. 




			T’adones que no m’has donat cap més opció, oi?, va dir ell. És  força complicat dormir quan algú et crida dins el cervell. 




			Ui, sí, pobret. Tomba-t’hi, doncs. 




			No, ja estic bé. 




			Va clavar la vista a la llitera que tenia al damunt, uniforme i borrosa en la penombra, on en Min-Ho respirava com si tingués una quantitat descomunal de mucosa entravessada a la gola. 




			En què has estat pensant? 




			Tu què creus? Les paraules de la noia transmetien un deix de cinisme. No paro de veure Grius, amb la seva pell fastigosa i  els cossos bonyeguts, armats amb braços de metall i punxes. Ens va  anar de ben poc, Tom. Com ens ho farem per oblidar-nos d’una  cosa així? 




			En Thomas sabia del cert què en pensava, ell, de tot allò: que aquelles imatges no se’ls esborrarien mai del cap, i que les escenes horribles que havien tingut lloc al Laberint perseguirien els clarians durant la resta de la seva vida. Va suposar que tots, o si més no alguns, acabarien tenint problemes psicològics. Potser fins i tot perdrien el seny. 




			Però entremig de totes aquelles imatges n’hi havia una que recordava més que cap altra, com si l’hi haguessin gravat amb ferro roent: la del seu amic Chuck rebent una punyalada al pit i morint dessagnat als braços d’en Thomas. 




			En Thomas sabia que no se n’oblidaria mai. Amb tot, la seva resposta a la pregunta de la Teresa va ser una altra. 




			Els records s’aniran dissipant. És qüestió de temps, res més. 




			No t’ho creus ni tu, va dir ella. 




			Ja. Sabia que era ridícul, però li encantava sentir com ella li deia coses així. El seu sarcasme li feia pensar que tot acabaria bé. «Que burro que ets», es va dir a si mateix, però tot seguit va resar perquè ella no l’hagués sentit. 




			No m’agrada gens que m’hagin separat de vosaltres, va dir la noia. 




			Malgrat tot, en Thomas entenia la decisió que havia pres aquella gent: ella era l’única noia, i tota la resta de clarians eren noiets adolescents, una colla de cagafils de qui encara no es refiaven. 




			Suposo que ho han fet per protegir-te. 




			Sí, suposo que sí. En Thomas va sentir la nostàlgia que acompanyava aquelles paraules, a les quals s’enganxava com si fos xarop. Però és una merda estar sola després de tot el que  hem passat junts. 




			On se’t van endur, per cert? 




			La seva veu sonava tan trista que a en Thomas li van entrar ganes de llevar-se i anar-la a buscar, però sabia que no era una bona idea. 




			A l’altra banda de la sala comuna on vam sopar ahir a la nit.  És una habitació amb unes quantes lliteres. Posaria la mà al foc  que quan van marxar van tancar amb clau. 




			Ho veus?, ja t’he dit que et volien protegir. Llavors es va apressar a afegir: I amb això no vull dir que no et puguis defensar  tota sola. Em jugo el que vulguis que podries amb la meitat  d’aquests ensumallufes. 




			Només la meitat? 




			D’acord, tres quarts. Incloent-m’hi a mi. 




			Hi va haver una estona de silenci, però sense saber com, en Thomas percebia la seva presència. Sentia que hi era, gairebé de la mateixa manera que, tot i no veure el seu amic Min-Ho, sabia que estava ajagut a pocs centímetres sobre seu. I no només pels roncs: quan hi ha algú a prop, es nota. 




			A pesar dels records de les darreres setmanes, en Thomas sentia una calma sorprenent, de manera que no va trigar a agafar el son. La foscor va envair el seu món, però ella continuava allà, al seu costat en molts sentits, gairebé... tocant-lo. 




			Quan es trobava en aquell estat perdia la noció del temps. Mig adormit, mig gaudint de la seva presència, va recordar que els havien rescatat d’aquell lloc monstruós, que es trobaven fora de perill, i que ara ell i la Teresa podrien començar a coneixe’s des de zero. Que la vida podia ser bonica. 




			Un son reparador. Una foscor difuminada. Escalforeta. Una resplendor. Gairebé flotava. 




			Va tenir la impressió que el món s’evaporava. De sobte, tot es va tornar flonjo, dolç. I la foscor el va reconfortar. Va sucumbir a un somni. 




			 




			És molt petit. Deu tenir uns quatre anys. Potser cinc. Està ajagut en un llit, amb la flassada fins a la barbeta. 




			Al seu costat hi ha una dona asseguda, amb les mans plegades sobre la falda. Té els cabells llargs i castanys, i el seu rostre tot just comença a mostrar signes d’envelliment. Té els ulls tristos. Ell sap que ho està, malgrat que la dona fa tot el possible per dissimular-ho amb un somriure. 




			Ell vol dir-li alguna cosa, fer-li una pregunta. Però no pot, perquè no és ben bé allà, sinó que ho contempla des d’un lloc incomprensible. La dona comença a parlar amb una veu tan dolça i alhora tan enrabiada que el fa sentir incòmode. 




			—No sé per què et van triar a tu, però el que sé és que, per alguna raó, ets especial. No ho oblidis mai, això. I mai no oblidis que... —Se li trenca la veu i unes llàgrimes li regalimen galtes avall.— Mai no oblidis que t’estimo. 




			El nen li contesta, però qui parla no és ben bé en Thomas. Tot i que en realitat sí que l’és. La situació no té ni cap ni peus. 




			—Mama, et tornaràs boja com la gent que surt per la tele? Com... el papa? 




			La dona allarga un braç i li passa els dits pels cabells. Ha dit «la dona»? No, no la pot anomenar així. És la seva mare. La seva... mama. 




			—No pateixis per això, amor —diu ella—. Tu no seràs aquí per veure-ho. 




			El somriure de la mare s’ha esvaït. 




			 




			Aviat, massa aviat, el somni es va esvair en la foscor i va deixar en Thomas en un buit, sol amb els seus pensaments. Acabava de recuperar un record de les profunditats de la seva amnèsia? Havia vist la seva mare? Havien comentat alguna cosa com ara que el seu pare havia embogit. El dolor que el rosegava per dins era tan intens que va intentar submergir-se en l’oblit un cop més. 




			Més tard (no hauria sabut concretar quant), la Teresa li va tornar a parlar. 




			Tom, passa alguna cosa. 
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			I AIXÍ VA SER COM VA COMENÇAR TOT. Ell va sentir les paraules de la Teresa, que semblaven provenir de molt lluny, com si les hagués dit des de l’altra punta d’un túnel llarg i atapeït. El son s’havia convertit en un líquid viscós, dens i enganxifós que no el deixava anar. Va prendre consciència de si mateix però es va adonar que estava apartat del món, derrotat de cansament. No es podia despertar. 




			Thomas! 




			Ho havia dit cridant. Ell va sentir un soroll eixordador que li retronava dins el cap i va notar un primer pessigolleig de por, però tot plegat semblava més aviat part d’un somni. No podia fer res més que dormir. Ara que eren en un lloc segur ja no s’havien de preocupar per res. Sí, només podia ser un somni. La Teresa estava bé, i els altres també. Es va calmar i va tornar a sucumbir al son. 




			Més sorolls es van obrir pas dins de la seva ment. Cops. Un esclafit de metall contra metall. Alguna cosa que es trencava. Crits de nois. Més ben dit, ecos de crits, distants i somorts, que tot d’una es van transformar en xiscles. Xiscles inhumans, angoixats. Però encara se sentien en la llunyania, com si ell estigués embolcallat dins d’un cabdell de vellut, fosc i gruixut. 




			Finalment alguna cosa va rebentar la quietud del son. Allò feia mala espina. La Teresa l’havia cridat per dir-li que passava alguna cosa. Va combatre la profunda somnolència que s’havia apoderat d’ell i va forcejar amb el pes que l’immobilitzava sobre el llit. 




			«Desperta’t!», es va ordenar a si mateix. «Desperta’t!». 




			De sobte, alguna cosa va desaparèixer al seu interior. Hi havia estat feia un instant, però de cop i volta s’havia esfumat. Tenia una sensació com si li haguessin extirpat un òrgan  vital. 




			Ella. S’havia esvaït. 




			Teresa!, la va cridar telepàticament. Teresa! Hi ets? 




			Però no va obtenir cap resposta. Tampoc no notava aquella sensació de proximitat tan reconfortant. La va tornar a cridar una vegada i una altra, mentre combatia la fosca atracció del son. 




			Finalment la realitat es va materialitzar i va esbandir la foscor. Aclaparat pel terror, en Thomas va obrir els ulls, es va incorporar al llit d’una revolada, va treure els peus pel costat del matalàs i es va posar dret. Tot seguit, va mirar al seu voltant. 




			Els havia envaït el caos. 




			La resta de clarians de l’habitació corrien d’una banda a l’altra, cridant. Uns sorolls esgarrifosos i horripilants, semblants a uns esgarips d’animals torturats, flotaven per l’aire. En Rusqui assenyalava la finestra, amb la cara pàl·lida. En Newt i en Min-Ho es precipitaven cap a la porta. En Winston, aterrit, es tapava la cara plena d’acne amb les mans, com si acabés de veure un zombi afartant-se de carn. N’hi havia d’altres que topaven entre ells per mirar el que hi havia a l’altra banda de les finestres, tot i que es mantenien a certa distància del vidre. A en Thomas li va saber greu adonar-se que ni tan sols sabia el nom de la majoria dels vint nois que havien sobreviscut al Laberint. Una reflexió prou estranya, tenint en compte el caos que l’envoltava.  




			De reüll va intuir una cosa que el va fer girar cap a la paret. El que va veure en aquell moment va esberlar tota la pau i la seguretat que havia sentit la nit anterior parlant amb  la  Teresa,  fins  al  punt  de  fer-lo  dubtar  que  aquelles emocions existissin en aquell nou món que ara habitava. 




			A  un  metre  del  seu  llit,  una  finestra  mig  coberta  amb unes cortines virolades desprenia una llum intensa, encegadora. El vidre estava esbocinat, i els trossos caiguts havien quedat repenjats als barrots d’acer entrecreuats que la protegien. A l’altra banda hi havia un home, aferrat als barrots amb les mans ensangonades. Tenia els ulls oberts de bat a bat, injectats de sang. La seva expressió era pertorbadora. La fina pell del rostre cremat pel sol estava plena d’úlceres i cicatrius. No tenia cabells, sinó unes clapes putrefactes d’alguna cosa que semblava molsa. Un tall terrible li travessava la galta dreta. En Thomas va distingir unes dents a través de les ferides obertes, que li supuraven. De la barbeta li regalimaven uns filets de saliva rosa. 




			—Sóc un Pirat! —va cridar aquell home monstruós—. Sóc un maleït Pirat! 




			Tot seguit va començar a xisclar, repetint les mateixes paraules una vegada i una altra, escopint saliva cada vegada que obria la boca. 




			—Mateu-me! Mateu-me! Mateu-me! 
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			UNA MÀ LI VA COLPEJAR L’ESQUENA DES DE DARRERE. En Thomas va deixar anar un crit. Quan es va tombar va veure que era en Min-Ho, que tenia la vista clavada en el sonat que bramava a l’altra banda de la finestra. 




			—Són pertot arreu —va dir en Min-Ho. La seva veu estava tenyida d’una foscor que combinava perfectament amb l’estat d’ànim d’en Thomas. Semblava com si totes les esperances que s’havia atrevit a concebre la nit anterior s’haguessin dissipat.— I no hi ha cap rastre d’aquells figafluixes que ens van rescatar. 




			En Thomas havia viscut amb por durant les últimes setmanes, però allò era gairebé massa per a ell. Li acabaven d’arrabassar la seguretat tan bon punt havia començat a sentir-la. Tot i això, amb una fermesa que el va sorprendre fins i tot a ell, va ignorar aquella petita part d’ell que volia tornar-se’n al llit i aclucar els ulls, i va foragitar el dolor persistent que li provocava el record de la seva mare i tota aquella història sobre el seu pare i la gent que embogia. En Thomas sabia que algú s’havia de posar al capdavant i prendre decisions: si volien tornar a sobreviure, necessitaven un pla. 




			—N’ha entrat algun? —va preguntar, mentre una estranya sensació de tranquil·litat s’apoderava d’ell—. Totes les finestres tenen aquests barrots? 




			En Min-Ho va assenyalar amb el cap una de les múltiples finestres arrenglerades al llarg de les parets que conformaven la gran habitació rectangular. 




			—Sí —va dir—. Ahir a la nit era massa fosc per veure-ho, sobretot amb aquestes cortines merdoses. Però sort n’hem tingut, dels barrots! 




			En Thomas va mirar els clarians que hi havia al seu voltant: alguns corrien d’una finestra a l’altra per mirar a fora, mentre els altres s’aplegaven en petits grups. Tots tenien una expressió que combinava la incredulitat i el terror. 




			—On és en Newt? 




			—Aquí. 




			En Thomas es va girar i el va veure; no era conscient de com l’havia trobat a faltar. 




			—Què passa? —va preguntar en Thomas. 




			—Et penses que ho sé? —va fer en Newt—. Pel que sembla, una pila de tocats de l’ala se’ns volen menjar per esmorzar. Hem de trobar una altra habitació i convocar l’Orde. Aquest terrabastall m’està perforant el cervell. 




			En Thomas va assentir amb el cap, amb gest absent. Estava d’acord amb el pla, però tenia l’esperança que se n’encarreguessin en Newt i en Min-Ho: es moria de ganes de contactar amb la Teresa. Esperava que l’avís de la noia hagués format part del somni, com una al·lucinació més, provocada per l’anestèsia d’un son profund i reparador. I aquella visió de la mare... 




			Els seus dos amics es van apartar una mica i van començar a cridar i a moure els braços per reunir els clarians. En Thomas, tremolós, va donar un darrer cop d’ull al boig vestit amb parracs que hi havia a la finestra, però de seguida va apartar la vista, desitjant que el seu cervell no hagués recordat aquella imatge de sang, ferides en carn viva, ulls embogits i crits histèrics.  




			«Mateu-me! Mateu-me! Mateu-me!». 




			En Thomas va tentinejar cap a la paret més allunyada i s’hi va repenjar amb tot el seu pes. 




			Teresa, va tornar a dir telepàticament. Teresa. Em sents? 




			Va esperar, tancant els ulls per concentrar-se millor. Era com si allargués unes mans invisibles, intentant trobar algun rastre d’ella. No res. Ni tan sols una ombra fugaç o un frec discret, i encara menys una resposta. 




			Teresa, va dir en un to més impacient, serrant les dents a causa de l’esforç. On ets? Què ha passat? 




			No res. Va tenir la impressió que el pols se li alentia fins al punt d’aturar-se, i tot seguit va sentir com si s’hagués empassat un tros enorme de cotó fluix. Li havia passat alguna cosa. 




			Va obrir els ulls i va veure els clarians aplegats al voltant de la porta pintada de verd que donava a la sala comuna on havien menjat pizza la nit anterior. En Min-Ho forcejava amb el pom de llautó, sense èxit. S’havien quedat tancats. 




			L’única porta que els quedava conduïa a una dutxa i un vestidor sense cap altra sortida. No hi havia res més que allò i les finestres, totes cobertes de barrots, per sort. A l’altra banda de cada finestra hi havia llunàtics furiosos que bramaven i xisclaven. 




			Tot i la preocupació que el corroïa com si fos un àcid fluint-li per les venes, en Thomas va deixar córrer per un moment els seus intents de localitzar la Teresa i es va reunir amb els altres clarians. En Newt va provar el pom, però en va obtenir el mateix resultat que en Min-Ho. 




			—Està tancat amb clau —va murmurar quan finalment es va rendir. Va deixar caure els braços a banda i banda del cos, sense forces. 




			—Sí o què, geni? —va dir en Min-Ho encreuant els braços musculats i tensant-los fins que se li van marcar les venes. Per un instant, en Thomas va tenir la sensació que li veia la sang circulant per dintre.— No m’estranya que et posessin un nom en honor a Isaac Newton. Fots uns raonaments excepcionals. 




			En Newt no estava per orgues. O potser era que feia massa temps que havia après a ignorar les burles fotetes d’en Min-Ho. 




			—Rebentem el pom. 




			En Newt va mirar al seu voltant, com si esperés que algú li allargués una maça. 




			—Tant de bo aquests prollons de... Pirats callin d’una vegada! —va bramar en Min-Ho, girant-se per fulminar amb la mirada la que li quedava més a l’abast, una dona amb un aspecte encara més horripilant que el primer home que en Thomas havia vist. Una ferida sangonosa li travessava el rostre fins a la templa. 




			—Pirats, dius? —va repetir en Rusqui. El cuiner pelut no havia  dit  ni  mitja  paraula  fins  aleshores  i  s’havia dedicat  a passar desapercebut. En Thomas va pensar que semblava més espantat que quan s’havien disposat a enfrontar-se als Grius per fugir del Laberint. Potser sí que això era pitjor. La nit anterior, quan s’havien ficat al llit, el món els havia semblat un lloc segur. Sí, segurament el fet que els haguessin tret la mel de la boca ho empitjorava tot. 




			En Min-Ho va assenyalar la dona cridanera i coberta de sang. 




			—Així és com s’anomenen a si mateixos. No ho heu sentit? 




			—Com si els vols dir dats pel sac —li va etzibar en Newt—. Busqueu alguna cosa per rebentar aquest grony de porta. 




			—Té —va dir un nen baixet, carregant en braços un extintor prim però robust que havia arrencat de la paret. En Thomas va recordar que s’havia fixat en l’objecte una estona abans. Un cop més, es va sentir culpable per no saber el nom del noiet. 




			En Newt va agafar el cilindre vermell, preparat per fer saltar el pom. En Thomas s’hi va atansar tant com va poder, impacient per esbrinar què hi havia a l’altra banda de la porta, tot i tenir el mal pressentiment que, fos el que fos, no els agradaria gens. 




			En Newt va alçar l’extintor i va colpejar el pom de llautó. L’esclafit va anar acompanyat d’un terrabastall més profund, i només van caldre tres patacades més perquè el pom sencer caigués a terra amb un estrèpit de metall trencat. La porta es va entreobrir cap enfora, tot just per mostrar la foscor de l’altra banda. 




			En Newt es va quedar dret, immòbil, amb la vista clavada a l’escletxa llarga i estreta, com si esperés que uns dimonis d’ultratomba apareguessin volant. Amb un posat absent va tornar l’extintor al noiet que l’havia trobat. 




			—Som-hi —va dir. A en Thomas li va semblar distingir una tremolor gairebé imperceptible a la seva veu. 




			—Un moment —va fer en Rusqui—. Estem segurs que volem sortir? Potser la porta estava tancada amb clau per algun motiu. 




			En Thomas no podia evitar estar-hi d’acord; hi havia alguna cosa sospitosa, en tot allò. 




			En Min-Ho es va col·locar al costat d’en Newt, va escrutar en Rusqui i tot seguit va creuar una mirada amb en Thomas. 




			—I quines altres opcions tenim? Quedar-nos aquí de braços plegats i esperar que aquests sonats fotin el camp? Va, home, va! 




			—Em sembla que aquests bojos trigaran molt a arrencar els barrots de les finestres —va replicar en Rusqui—. Només dic que ens ho rumiem bé. 




			—El temps per pensar s’ha esgotat —va dir en Min-Ho, que tot seguit va clavar un cop de peu a la porta i la va obrir de bat a bat. A l’altra banda, la foscor semblava encara més densa.— A més a més, ho hauries hagut de dir abans que rebentéssim el pom, cap de grony. Ara ja és massa tard. 




			—No suporto que tinguis raó —va rondinar en Rusqui entre dents. 




			En Thomas no podia apartar la vista del pou de foscor absoluta que s’estenia a l’altra banda de la porta. Va experimentar una aprensió d’allò més familiar; sabia que alguna cosa no anava bé, perquè en cas contrari ja faria estona que els seus salvadors els haurien anat a buscar. Amb tot, en Min-Ho i en Newt tenien raó: havien de sortir a buscar respostes. 




			—Prollons —va dir en Min-Ho—. Ja passo jo primer. 




			Va travessar la porta sense esperar cap rèplica, i gairebé immediatament el seu cos va desaparèixer en la foscor. En Newt va mirar en Thomas amb una expressió indecisa i a continuació va seguir el seu company. Per alguna raó, en Thomas va pensar que ell havia de ser el tercer, de manera que s’hi va afegir. 




			Va sortir del dormitori a poc a poc i es va endinsar en les tenebres de la sala comuna a les palpentes. 




			La claror que els arribava des de darrere no els servia de gaire a l’hora d’il·luminar els objectes. De fet, si en Thomas hagués decidit caminar amb els ulls tancats no hauria notat cap diferència. A més a més, aquell lloc feia una pudor horrible. 




			Més enllà, en Min-Ho va deixar anar un crit. 




			—Ostres, aneu amb compte —va dir als de darrere—. Hi ha alguna cosa... estranya penjant del sostre. 




			En Thomas va sentir un xerric, alguna cosa que grinyolava, com si en Min-Ho hagués topat contra un llum de sostre i l’hagués deixat balancejant-se endavant i enrere. Un gruny d’en Newt procedent de mà dreta va anar seguit d’un carrisqueig metàl·lic d’alguna cosa que s’arrossegava per terra. 




			—Una taula —va anunciar en Newt—. Aneu amb compte amb les taules. 




			En Thomas va sentir la veu d’en Rusqui darrere seu. 




			—Algú recorda on eren, els interruptors? 




			—Precisament em dirigia cap allà —va contestar en Newt—. Juraria que en vaig veure uns per aquí. 




			En Thomas va continuar caminant, a cegues. Els seus ulls s’havien acostumat una mica a la foscor: allà on abans tot era un simple mur negre, ara hi discernia siluetes d’ombres contraposades les unes amb les altres. Amb tot, alguna cosa no quadrava. Encara anava una mica desorientat, però tenia la impressió que els objectes no eren al lloc que els corresponia. Era gairebé com si... 




			—Baaaaah —va fer en Min-Ho, que es va estremir com si acabés de trepitjar una pila de trifa. Un altre xerric va recórrer la sala. 




			Abans que en Thomas pogués preguntar què havia passat, ell mateix va ensopegar amb alguna cosa dura. De formes estranyes. Coberta de roba. 




			—Els he trobat! —va cridar en Newt. 




			Es van sentir uns quants clics, i de cop i volta la sala va quedar inundada d’una llum de fluorescent, que va enlluernar en Thomas durant una estona. Mentre es fregava els ulls es va apartar de l’objecte amb què havia topat, però llavors es va entrebancar amb una altra figura rígida i la va fer oscil·lar. 




			—Grony! —va cridar en Min-Ho. 




			En Thomas va entretancar els ulls i va enfocar la vista. Tot seguit es va forçar a observar l’escena del seu voltant. 




			Hi havia com a mínim una dotzena de persones penjant del sostre, escampades per tota la sala. Totes duien una soga al coll, i aquesta s’enroscava i se’ls enfonsava a la pell lilosa i inflada.  Els  cadàvers  encarcarats  oscil·laven  lleugerament cap a un costat i cap a l’altre, la llengua d’un rosa pàl·lid que sortia entre els llavis blancs. Tots tenien els ulls oberts, però a la vegada entelats pel vel de la mort. Si havien de jutjar pel seu aspecte, feia hores que estaven així. La roba i algunes cares li resultaven familiars. 




			En Thomas va caure a terra de genolls. 




			Coneixia aquella gent. 




			Eren els que havien rescatat els clarians just el dia anterior. 




			

	    


	 	

	     

             




			
Quatre 




			 




			EN THOMAS VA INTENTAR NO MIRAR ELS CADÀVERS mentre es posava dret. Mig caminant, mig tentinejant, es va acostar a en Newt, que encara era al costat dels interruptors i observava alternativament els cossos que penjaven per tota la sala. 




			En Min-Ho es va reunir amb ells, renegant entre dents. D’altres clarians anaven sortint de la porta del dormitori i deixaven anar un crit davant d’aquella visió. En Thomas en va sentir més d’un que vomitava, tenia arcades o escopia. Ell mateix va sentir una nàusea, però va intentar contenir-la. Què havia passat? Com podia ser que els ho estiguessin arrabassant tot tan aviat? L’estómac se li va encongir, la desesperació l’amenaçava de fer-lo parar boig. 




			De sobte es va recordar de la Teresa. 




			Teresa!, va cridar per telepatia. Teresa!, va bramar mentalment una vegada i una altra, amb els ulls tancats i la mandíbula serrada. On t’has ficat? 




			—Tommy —va dir en Newt, masegant-li l’espatlla amb la mà—. Què regrony et passa? 




			En Thomas va obrir els ulls i es va adonar que estava plegat sobre si mateix, amb els braços encreuats sobre la panxa. Va dreçar l’esquena a poc a poc, intentant foragitar el pànic que el consumia per dins. 




			—Tu... tu què creus? Mira al teu voltant! 




			—Ja, però semblava que et fes mal alguna cosa. 




			—Estic bé. Només intento contactar amb la Teresa telepàticament, però no puc. 




			Però en realitat no estava bé. No suportava haver de repetir davant dels altres que ell i la Teresa podien parlar per telepatia. I si tota aquella gent era morta... 




			—Hem d’esbrinar on la van dur —va afegir, aferrant-se desesperadament a l’oportunitat de dur a terme una tasca que li permetés endreçar-se els pensaments. Va escrutar la sala, fent tot el possible per fixar-se en els cadàvers, a la recerca d’una porta que el conduís cap a la seva cambra. Ella havia dit que era a l’altra banda de la sala comuna. 




			Llavors la va veure: una porta de color groc amb un pom de llautó, arrodonit. 




			—Té raó —va dir en Min-Ho, dirigint-se al grup—. Disperseu-vos i busqueu-la! 




			—Em sembla que ja l’he trobat —va dir en Thomas. 




			Sorprès per la rapidesa amb què havia recuperat els sentits, es va posar en marxa. Va córrer cap a la porta, esquivant taules i cadàvers. Segur que era allà, fora de perill, igual que ho havien estat els nois. La porta era tancada: bon senyal. Possiblement amb clau. Potser havia caigut en un son profund, com ell. Per això s’havia mostrat tan silenciosa i inaccessible. 




			Ja estava a punt d’arribar a la porta quan va recordar que segurament necessitarien algun objecte per forçar el pany. 




			—Que algú recuperi aquell extintor! —va cridar per sobre l’espatlla. La pudor de la sala comuna era nauseabunda. Tan bon punt va respirar fondo li va venir una arcada. 




			—Vés a buscar-lo, Winston —va ordenar en Min-Ho, darrere seu. 




			Així que va arribar a la porta, en Thomas va provar el pom, que no es va moure: estava tancada amb clau. De sobte es va fixar en una petita placa de plàstic transparent d’uns trenta centímetres quadrats que hi havia penjada a mà dreta de la porta. Algú havia fet passar un tros de paper per la ranura. S’hi llegien unes paraules escrites a màquina. 




			 




			Teresa Agnes. Grup A, Subjecte A1. 




			La Traïdora.  




			 




			Per estrany que pogués semblar, el primer que li va cridar l’atenció va ser el cognom de la Teresa: Agnes. No sabia per què, però allò el desconcertava. Teresa Agnes. Va furgar entre els records escassos que formaven el seu reduït coneixement d’història, però no hi va trobar ningú que dugués el mateix nom. Ell es deia com el gran inventor Thomas Edison. Però qui era, la Teresa Agnes? Mai no n’havia sentit a parlar. 




			Era evident que els havien posat aquells noms per fer broma, més que per cap altre motiu. Probablement es tractava d’una estratègia despietada que tenien els Creadors (o CRUEL, o qui fos que els hagués fet allò) per distanciar-los tant com fos possible de les persones que havien estat abans que els arrabassessin de les mans dels seus pares reals. En Thomas es moria de ganes de descobrir quin nom li havien posat el dia del seu naixement, quin nom havia quedat gravat a la ment dels seus pares, fossin qui fossin. Fossin on fossin. 




			Els records difusos que havia recuperat gràcies a la Transformació li havien fet pensar que els seus pares no se l’havien estimat. Que no el volien. Que algú l’havia rescatat d’una situació deplorable. Amb tot, ara es negava a creures’ho, sobretot després d’haver somiat la seva mare durant la nit. 




			En Min-Ho va fer petar els artells davant dels ulls d’en Thomas. 




			—Hola? Min-Ho a Thomas? No és un bon moment per somiar despert. Estem envoltats de cadàvers i fa més pudor que les aixelles d’en Rusqui. Desperta. 




			En Thomas es va girar cap a ell. 




			—Perdona. Només pensava que era estrany que la Teresa es digués Agnes de cognom. 




			En Min-Ho va fer petar la llengua. 




			—Què hi fa, això? —va fer—. Què grony vol dir que és la traïdora? 




			—I què significa «Grup A. Subjecte A1»? —va preguntar en Newt, que tot seguit va allargar l’extintor a en Thomas—. En fi, et toca rebentar el pom. 




			En Thomas va agafar l’extintor, sobtadament enfurismat amb si mateix per haver perdut segons pensant en aquell estúpid cartell: la Teresa era allà dins i necessitava la seva ajuda. Intentant no fer cas de la paraula «traïdora», va engrapar el cilindre i va colpejar el pom de llautó. En el moment que el repic de metall contra metall va ressonar en l’aire, una descàrrega li va recórrer els braços i va notar que el pom cedia una mica. Dos batzacs més tard, la peça va caure a terra i la porta es va obrir tres o quatre centímetres. 




			En Thomas va llançar l’extintor cap a un costat i va obrir la porta de bat a bat. Tenia un pressentiment inquietant que es barrejava amb la por del que es pogués trobar. Va ser el primer d’entrar a la cambra il·luminada. 




			Aquella habitació era una versió en miniatura del dormitori dels nois, amb només quatre lliteres, dues calaixeres i una porta tancada que possiblement conduïa a un lavabo. Tots els llits estaven molt ben fets llevat d’un, que tenia les flassades apartades cap a un costat, el coixí que penjava de la punta i el llençol fet un manyoc. Però no hi havia ni rastre de la Teresa. 




			—Teresa! —va cridar en Thomas, amb la veu esquinçada pel pànic. 




			Per sota la porta tancada els va arribar el soroll d’una cadena de vàter que feia anar l’aigua avall. En Thomas es va treure de sobre un pes tan opriment que gairebé li va caldre asseure’s. La Teresa era allà, sana i estàlvia. Es va recompondre i va començar a avançar cap al lavabo, però en Newt el va engrapar pel braç. 




			—Pensa que estàs acostumat a viure amb una colla d’homenots —va dir en Newt—. No crec que donar cops a la porta del lavabo de dones sigui gaire cortès. Espera que surti. 




			—I després reunirem tothom aquí per celebrar l’Orde —va afegir en Min-Ho—. Com a mínim aquesta habitació no  fa  pudor  i  no  té  finestres  per  on  els  Pirats  ens  puguin cridar. 




			Fins aquell moment, en Thomas no s’havia adonat que no hi havia finestres, tot i que resultava absolutament obvi a primer cop d’ull en comparació amb el caos del seu propi dormitori. Els Pirats. Gairebé se n’havia oblidat. 




			—No podria anar més de pressa? —va murmurar. 




			—Mentrestant aniré convocant tothom —va dir en Min-Ho, que tot seguit va girar cua i va tornar a la sala comuna. 




			En Thomas va clavar la vista a la porta del lavabo. En Newt, en Rusqui i uns quants clarians més es van obrir pas cap a l’habitació i es van asseure als llits, tots ells inclinats cap endavant, amb els colzes sobre els genolls i fregant-se les mans amb posat absent. El seu llenguatge corporal expressava el patiment i l’ansietat que sentien. 




			Teresa?, va fer en Thomas telepàticament. Em sents? T’estem esperant a fora. 




			Cap resposta. A més a més, ell encara notava aquella bombolla de buidor, com si la seva presència s’hagués esfumat per sempre. 




			Es va sentir un clic. El pom del lavabo va girar, i tot seguit la porta es va obrir cap enfora. En Thomas va fer un pas cap endavant, preparat per clavar una estrebada a la Teresa i abraçar-la sense preocupar-se per qui el veia. Però la persona que va sortir del lavabo no era la Teresa. En Thomas es va aturar en sec a mig camí i va estar a punt d’ensopegar. Li va caure l’ànima als peus. 




			Era un noi. 




			Duia la mateixa roba que els havien donat a tots la nit anterior: un pijama net, format per una camisa de botons i uns pantalons de franel·la, tot de color blau cel. Tenia la pell morena i uns cabells foscos curtíssims. La sincera expressió de desconcert del seu rostre va ser l’única cosa que va impedir a en Thomas agafar aquell mitjafava pel coll de la camisa i sacsejar-lo fins a obtenir-ne respostes. 




			—Qui ets? —va preguntar en Thomas, sense que li importés el to brusc de les seves paraules. 




			—Que qui sóc jo? —va contestar el noi amb un deix sarcàstic a la veu—. Qui sou vosaltres? 




			En Newt s’havia posat dret i ja era més a prop del nouvingut que el mateix Thomas. 




			—No em toquis el que no sona —va dir—. Nosaltres som molts més que tu. Digue’ns qui ets. 




			El noi va encreuar els braços. Tot el seu cos transmetia una actitud desafiadora. 




			—Molt bé. Em dic Aris. Què més voleu saber? 




			En Thomas tenia ganes de clavar-li un cop de puny. Com gosava mostrar aquell comportament dur i prepotent mentre la Teresa continuava desapareguda? 




			—Com has entrat? —va preguntar—. On és la noia que ha dormit aquí aquesta nit? 




			—Noia? —va fer el desconegut—. Quina noia? Aquí no hi ha entrat ningú més des que m’hi van enviar ahir a la nit. 




			En Thomas es va girar per assenyalar la porta que conduïa a la sala comuna. 




			—Allà fora hi ha un cartell que diu que aquesta és la seva habitació —va dir—. Teresa... Agnes, hi posa. No diu res de cap Aris. 




			Alguna cosa en el seu to de veu devia fer que aquell noi s’adonés que no es tractava de cap broma, perquè tot seguit va alçar les mans amb gest conciliador. 




			—Escolta, tio, no sé de què em parles. Ahir a la nit em van portar aquí, i he dormit en aquell llit —va dir, assenyalant el garbuix de llençols i flassades—. M’he llevat fa cinc minuts i he anat a pixar. No havia sentit el nom de Teresa Agnes en ma vida. Em sap greu. 




			L’alleujament fugaç que en Thomas havia notat en sentir la  cadena  del  vàter  havia  quedat  oficialment  trinxat.  Va creuar una mirada amb en Newt, sense saber què calia preguntar a continuació. 




			En Newt va arronsar les espatlles discretament i es va tornar a girar cap a l’Aris. 




			—Qui et va enviar aquí, ahir a la nit? —li va preguntar. 




			L’Aris va alçar els braços enlaire, els va deixar caure de nou i es va picar les cuixes. 




			—No sé ni qui eren, tio. Una colla de gent amb pistoles que ens van rescatar i ens van dir que ara tot aniria bé. 




			—D’on us van rescatar? —va preguntar en Thomas. Tot allò començava a fer mala espina. Molt mala espina. 




			L’Aris va clavar la vista a terra i va encorbar les espatlles. Semblava com si un record horrible s’acabés d’apoderar d’ell. El noi va sospirar i finalment va tornar a mirar en Thomas. 




			—Del Laberint, tio —va contestar—. Del Laberint. 




			

	    


	 	

	     

             




			
Cinc 




			 




			ALGUNA COSA ES VA ESTOVAR A L’INTERIOR d’en Thomas: resultava evident que aquell noi no mentia. Coneixia molt bé el terror que l’Aris sentia en aquell moment. Ell mateix l’havia experimentat en primera persona i l’havia vist en molts altres rostres. Sabia perfectament quina mena de records horripilants provocaven que una persona fes aquella cara, i sabia també que l’Aris no tenia ni la més remota idea del que li havia passat a la Teresa. 




			—Potser hauries de seure —va dir en Thomas—. Em penso que hem de parlar de moltes coses. 




			—Què vols dir? —va preguntar l’Aris—. Qui sou, vosaltres? D’on veniu? 




			En Thomas va deixar anar una rialleta. 




			—Del Laberint. Dels Grius. De CRUEL. De tot això, venim. 




			Havien passat tantes coses... Per on havia de començar? No cal dir que la preocupació pel que li hagués pogut passar a la Teresa li feia rodar el cap i l’empenyia a sortir de l’habitació a tota velocitat per anar-la a buscar sense perdre més temps, però tot i això es va quedar. 




			—Mentida —va dir l’Aris, amb una veu que tot d’una s’havia transformat en un xiuxiueig. La seva pell havia perdut un to de color. 




			—No, no ho és —va contestar en Newt—. En Tommy té raó. Hem de parlar. Pel que sembla, venim de llocs similars. 




			—Qui és aquell tio? —va preguntar l’Aris. 




			En Thomas es va girar i va veure que en Min-Ho havia tornat acompanyat d’una colla de clarians que s’havien quedat darrere seu, a l’altra banda de la porta. Tots feien ganyotes de fàstic a causa de la fortor de la sala, i encara tenien els ulls aterrits després d’haver presenciat el panorama que ara els quedava a l’esquena. 




			—Min-Ho, et presento l’Aris —va dir en Thomas, fent una passa cap al costat i assenyalant l’altre noi—. Aris, et presento en Min-Ho. 




			En Min-Ho va balbucejar unes quantes paraules indesxifrables, com si no pogués decidir per on començar. 




			—Fem una cosa —va dir en Newt—. Agafem les lliteres de sobre i escampem-les per l’habitació. Així tots ens podrem asseure per intentar esbrinar què regrony passa. 




			En Thomas va brandar el cap. 




			—No, primer hem d’anar a buscar la Teresa. Ha de ser en alguna altra habitació per força. 




			—No n’hi ha cap més —va dir en Min-Ho. 




			—Què vols dir? 




			—Acabo d’escorcollar-ho tot. Hi ha la sala comuna, aquesta habitació, la nostra, i una porta refotudament esgronyada que dóna a l’exterior, per on vam entrar ahir a la nit quan vam arribar amb l’autocar. Està tancada des de dins amb un cadenat. Ja sé que no té ni solta ni volta, però no he vist més portes ni sortides. 




			En Thomas va brandar el cap, confós. Sentia com si un milió d’aranyes acabessin de farcir-li el cervell de teranyines. 




			—Però... què me’n dius, d’ahir a la nit? —va preguntar—. D’on va sortir, el menjar? Ningú no es va fixar si hi havia altres habitacions? Una cuina o alguna altra cosa? 




			Va mirar al seu voltant amb l’esperança d’obtenir alguna resposta, però ningú no va badar boca. 




			—Potser hi ha una porta secreta —va dir en Newt finalment—. Mireu, no tenim altre remei que anar pas a pas. Hem de... 




			—No! —va cridar en Thomas—. Tenim tot el dia per parlar amb aquest tal Aris. El cartell de la porta diu que la Teresa ha de ser en algun lloc. L’hem de trobar! 




			Sense esperar cap resposta, es va dirigir a la porta que donava a la sala comuna, obrint-se pas entre els nois. La fortor el va tornar a envair de sobte, com si li haguessin llançat una galleda d’aigües residuals al damunt. Els cadàvers, liles i inflats, penjaven com preses de cacera que els caçadors haguessin deixat a assecar. Els seus ulls sense vida se’l miraven fixament. 




			Un pessigolleig nauseabund li va regirar l’estómac i li va fer venir basques. Va tancar els ulls un moment per intentar calmar les entranyes. Quan finalment ho va aconseguir, va posar-se un cop més a buscar algun rastre de la Teresa, fent tot el possible per no mirar els morts. 




			De sobte, però, se li va acudir un pensament horrible. I si...? 




			Va recórrer tota la sala, observant els rostres dels cadàvers. La Teresa no hi era. L’alleujament va foragitar aquell rampell fugaç de pànic i li va permetre centrar tota l’atenció a la sala. 




			Les parets que envoltaven la cambra no podien ser més austeres: estaven cobertes de guix llis, pintades de blanc, sense cap mena d’ornament. I, per alguna raó, no hi havia finestres. En Thomas va recórrer la sala de pressa, resseguint tota la circumferència amb la mà esquerra. Va arribar a la porta de l’habitació dels nois, la va passar de llarg i va continuar fins a l’entrada principal, per on havien entrat el dia anterior. Va recordar que en aquell moment plovia a bots i barrals, cosa que ara semblava impossible, tenint en compte el sol radiant que feia una estona brillava darrere el sonat de la finestra. 




			L’entrada (o la sortida) consistia en una porta de doble batent feta d’acer platejat, lluent. I, tal com en Min-Ho havia advertit, al pom de la porta s’hi enroscava una cadena descomunal, cenyida, amb unes anelles de tres centímetres de gruix. Estava assegurada amb dos cadenats. En Thomas va allargar un braç, va estirar la cadena per comprovar-ne la resistència i va notar el fred del metall a les mans. La cadena no va cedir ni una mica. 




			S’esperava sentir els Pirats clavant cops a la porta, intentant entrar des de l’altra banda, tal com ho havien fet a les finestres  del  dormitori.  Amb  tot,  la  sala  estava  en  silenci. L’únic que sentia eren els sons esmorteïts procedents de les dues habitacions: els brams i els xiscles dels Pirats, i el murmuri de la conversa dels clarians. 




			Frustrat, en Thomas va continuar recorrent les parets fins que es va trobar de nou a la que en teoria era l’habitació de la Teresa. Ni tan sols una esquerda indicava l’existència d’una altra sortida. La sala gran no era quadrada, sinó ovalada, sense cantonades. 




			Estava completament perplex. Va recordar la nit anterior, quan tots s’havien assegut a menjar pizza com els morts de gana que en realitat eren. Sens dubte havien vist altres habitacions, o una cuina. O el que fos. Amb tot, com més hi rumiava i intentava reconstruir la distribució dels objectes, més difuses li apareixien les imatges. Tot d’una va sonar una alarma dins del seu cap: no seria la primera vegada que els manipulaven el cervell. Havia tornat a passar? Els havien modificat o esborrat la memòria una altra vegada? 




			I què se n’havia fet, de la Teresa? 




			Desesperat, va pensar a explorar el terra de quatre grapes per buscar una trapa o alguna cosa semblant; una pista que li aclarís algun fet. Però no es veia amb cor de passar ni un minut més acompanyat d’aquells cossos putrefactes. L’única esperança que li quedava era el nouvingut. Va esbufegar i va tornar a la cambra on se l’havien trobat. Per força, l’Aris havia de saber alguna cosa que els servís d’ajuda. 




			Tal com en Newt havia ordenat, els nois havien desclavat les lliteres de dalt i les havien col·locat contra les parets de l’habitació, creant prou espai perquè els altres dinou clarians i l’Aris es poguessin asseure en rotllana, els uns de cara als altres. 




			Quan en Min-Ho va veure en Thomas, es va enretirar una mica per fer-li un lloc al seu costat. 




			—Ja t’ho havia dit, tio. Vinga, seu i parlem. T’estàvem esperant. Però primer tanca aquell grony de porta tant com puguis. Fot més pudor que els peus podrits d’en Gally. 




			En Thomas va tancar la porta sense dir ni mitja paraula. Llavors es va acostar al seu lloc i es va asseure. Hauria volgut enfonsar el cap entre les mans, però no ho va fer. No hi havia cap senyal evident que la Teresa estigués en perill. Passava alguna cosa estranya, però hi podia haver un milió d’explicacions, moltes de les quals incloïen la possibilitat que ella estigués bé.  




			En Newt era al llit de mà dreta, assegut tan a la punta del matalàs que amb prou feines el tocava amb el cul. 




			—Molt bé, comencem explicant-nos el prollons d’història i aviat podrem passar a centrar-nos en el problema real: trobar alguna cosa per menjar. 




			Just en aquell moment, en Thomas es va notar un budell buit i va sentir com l’estómac li feia rau-rau. No hi havia ni caigut, en aquell problema. L’aigua no els suposaria cap dificultat, perquè tenien lavabos. En canvi, no hi havia cap rastre de menjar enlloc. 




			—Estupèndic —va dir en Min-Ho—. Endavant, Aris. Explica’ns-ho tot. 




			El nouvingut quedava davant per davant d’en Thomas. Els clarians que seien al costat del noi s’havien apartat cap als extrems del llit. L’Aris va brandar el cap. 




			—Ni de conya. Vosaltres primer. 




			—Ah, sí? —va contestar en Min-Ho—. Què et sembla si fem torns per bufetejar aquesta cara de titaflor que tens, eh, coi de trifa? I després ja et tornarem a demanar que parlis. 




			—Min-Ho —va dir en Newt en un to sever—. No hi ha cap motiu per... 




			En Min-Ho va assenyalar l’Aris amb un gest amenaçador. 




			—Va, tio, no fotis —va fer, dirigint-se a en Newt—. Pel que sabem de moment, aquest saltagallines podria ser un dels Creadors. Algú que els de CRUEL han enviat perquè ens espiï. Podria haver mort la gent d’allà fora: és l’únic que no coneixem, i les portes i finestres estan tancades i barrades! Estic tip del seu aire prepotent, quan nosaltres som vint i ell només un. Hauria de ser el primer de parlar. 




			En Thomas va grunyir per dins. Sabia que el noi no s’obriria mai si en Min-Ho es dedicava a intimidar-lo. En Newt va sospirar i va mirar l’Aris. 




			—Té raó —va dir—. Explica’ns a què et referies quan ens has dit que venies del Laberint. Nosaltres n’acabem de fugir, i és obvi que no t’hi havíem vist mai. 




			L’Aris es va fregar els ulls i tot seguit va mirar en Newt. 




			—Entesos, escolteu. Em van enviar a un laberint gegantí fet de murs de pedra enormes, però abans em van esborrar la memòria. No recordava res de la meva vida anterior, només el meu nom. Vivia amb una colla de noies. N’hi devia haver una cinquantena, i jo era l’únic noi. Ens en vam escapar fa uns quants dies. La gent que ens va ajudar a fugir ens va tenir uns dies tancats en un gimnàs, però ahir a la nit ens van dur fins aquí. No ens van explicar res. Què vol dir que vosaltres també éreu en un laberint? 




			A causa dels crits ofegats dels altres clarians, en Thomas amb prou feines va sentir les últimes paraules que l’Aris havia pronunciat. Dins del seu cervell s’havia format un remolí de confusió. L’Aris havia explicat la seva història d’una manera tan senzilla i ràpida com si descrivís una excursió a la platja. Però semblava una bogeria. Una bogeria monumental, si realment era veritat. Per sort, algú va expressar amb paraules el que en Thomas s’estava preguntant mentalment. 




			—Un moment —va dir en Newt—. Vivies en un laberint enorme, amb una granja, on cada nit es tancaven les portes? Només tu i una colla de noies? Hi havia unes criatures que es deien Grius? Vas ser l’últim d’arribar? I quan vas aparèixer tot se’n va anar a passeig? Vas arribar mentre et trobaves en coma? Amb una nota que deia que series l’últim? 




			—Ei, ei, ei, para el carro —el va tallar l’Aris—. Com ho saps? Com...? 




			—És el mateix grony d’experiment —va dir en Min-Ho. L’agressivitat s’havia esvaït de la seva veu.— O el mateix... com n’hi vulgueu dir. Però ells eren tot noies i un noi, i nosaltres érem tot nois i una noia. CRUEL devia construir dos laberints per fer dues proves paral·leles. 




			En Thomas ja havia arribat tot sol a aquella conclusió. Tan bon punt es va haver recuperat prou per tornar a parlar, va mirar l’Aris. 




			—T’anomenaven «el Desencadenant»? 




			L’Aris va fer que sí amb el cap, tan estupefacte com la resta de nois. 




			—I podies... —va començar en Thomas, però tot seguit va vacil·lar. Tenia la sensació que, cada vegada que treia el tema, era com si estigués admetent davant del món que estava tocat del bolet.— Podies parlar amb una de les noies fent servir la ment? Per telepatia, ja m’entens. 




			L’Aris va fer uns ulls com unes taronges i va clavar la vista en en Thomas, com si acabés de descobrir un secret obscur que només la persona amb qui el compartia podia entendre. 




			Em sents? 




			Aquella frase va sonar tan nítida dins la ment d’en Thomas que en un primer moment aquest es va pensar que l’Aris l’havia pronunciat en veu alta. Però no podia ser, perquè l’altre no havia mogut els llavis. 




			Em sents?, va repetir el noi. 




			En Thomas va vacil·lar i va empassar-se la saliva. 




			Sí. 




			La van matar, va respondre l’Aris. Van matar la meva millor amiga. 




			

	    


	 	

	     

             




			
Sis 




			 




			—QUÈ PASSA? —VA PREGUNTAR EN NEWT, mirant en Thomas i l’Aris—. Per què us mireu com si us acabéssiu d’enamorar? 




			—Ell també pot —va contestar en Thomas sense apartar la vista del nouvingut i mirant només de reüll la resta de clarians. L’últim comentari de l’Aris l’havia deixat horroritzat. Si havien matat la seva companya de telepatia, allò volia dir que... 




			—També pot què? —va preguntar en Rusqui. 




			—Tu què creus? —va fer en Min-Ho—. Vol dir que és un raret, com en Thomas. Poden parlar per telepatia. 




			Ara en Newt tenia la vista fixa en en Thomas. 




			—De debò? 




			En Thomas va fer que sí amb el cap i va estar a punt de contestar a l’Aris mentalment, però finalment es va decantar per dir-ho en veu alta. 




			—Qui la va matar? Què va passar? 




			—Qui va matar qui? —va preguntar en Min-Ho—. No comenceu amb el vostre grony de bruixeria mentre estigueu entre nosaltres. 




			Amb els ulls sobtadament negats de llàgrimes, en Thomas va apartar la vista de l’Aris i va mirar en Min-Ho. 




			—L’Aris tenia una persona amb qui podia parlar mentalment, igual que jo. Però m’ha dit que la van matar. I ara vull saber qui ho va fer. 




			L’Aris estava capcot. Des d’on era en Thomas semblava que tingués els ulls tancats. 




			—No sé ben bé qui són. Tot plegat és molt confús. No sabria diferenciar entre bons i dolents, però em penso que van fer que una noia, la Beth..., apunyalés... la meva amiga. Es deia Rachel. És morta, tio. Morta —va dir, abans de tapar-se la cara amb les mans. 




			En Thomas va sentir una fiblada de desconcert gairebé dolorosa. Tot indicava que l’Aris provenia d’una altra versió del Laberint, en què tot coincidia amb el seu excepte que les proporcions entre nois i noies eren oposades. Això feia que l’Aris fos l’equivalent de la Teresa. La tal Beth semblava el seu particular Gally, el noi que havia assassinat en Chuck. Amb un ganivet. Allò significava que en Gally hauria hagut de matar en Thomas? 




			Per què era allà, l’Aris? On s’havia ficat, la Teresa? Totes les peces que havien començat a encaixar dins del seu cap es van tornar a escampar. 




			—A veure, com has arribat fins aquí? —va preguntar en Newt—. On són totes aquestes noies de què parles? Quantes s’han escapat amb tu? Us hi han dut a tots o només a tu, aquí? 




			En Thomas no va poder evitar sentir llàstima per l’Aris. Després de tot el que havia passat, ara l’estaven cosint a preguntes. Si s’haguessin canviat els papers i en Thomas hagués hagut de veure com mataven la Teresa... Ja havia estat prou horrible presenciar la mort d’en Chuck. 




			«Prou horrible?», va pensar. «O va ser pitjor, veure’l morir a ell?». En Thomas volia cridar. En aquell moment, totes les coses del món li semblaven un malson. 




			Finalment, l’Aris va alçar la vista i es va eixugar un parell de llàgrimes de les galtes. Ho va fer sense el menor rastre de vergonya. En aquell moment, en Thomas va saber que aquell noi li queia bé. 




			—Mireu —va dir el noi—. Estic tan perdut com vosaltres. Una trentena de persones vam sobreviure, i llavors ens van dur a aquell gimnàs, on ens van donar menjar i ens van rentar. Ahir a la nit em van dur a aquesta habitació amb l’excusa que havia de dormir separat d’elles perquè era un noi. I ja està. Llavors heu aparegut vosaltres, colla de torrafigues. 




			—Torrafigues? —va repetir en Min-Ho. 




			L’Aris va brandar el cap. 




			—És igual. Ni tan sols sé què significa. Era una paraula que feien servir quan jo vaig arribar. 




			En Min-Ho va creuar una mirada amb en Thomas, mig somrient. Semblava que tots dos grups havien inventat el seu propi vocabulari. 




			—Ei —va dir un dels clarians que en Thomas no coneixia. El noi estava repenjat a la paret, darrere l’Aris, i assenyalava el nouvingut.— Què hi tens, al coll? Aquesta cosa negra, sota la vora del pijama. 




			L’Aris va intentar mirar-s’ho, però no podia doblegar prou el coll. 




			—El què? 




			Mentre el noi canviava de posició, en Thomas va veure una taca fosca just sobre el coll de la seva camisa. Semblava una línia gruixuda, que li naixia a la clavícula i li feia la volta per l’esquena. Era discontínua, com si es tractés d’una sèrie de lletres. 




			—Vine, que t’ho miro —es va oferir en Newt, que tot seguit es va alçar del llit i va creuar la cambra. La seva coixesa, conseqüència d’algun episodi del passat que no havia explicat mai a en Thomas, era més perceptible que de normal. En Newt va allargar un braç i va abaixar el coll de la camisa de l’Aris per veure millor aquella marca estranya. 




			—És un tatuatge —va dir en Newt, entretancant els ulls com si no es pogués creure el que veia. 




			—I què hi diu? —va preguntar en Min-Ho, que ja s’havia alçat i es dirigia cap allà per comprovar-ho en primera persona. 




			Com que en Newt no va respondre de seguida, la curiositat va provocar que en Thomas també es posés dret. Aviat va arribar al costat d’en Min-Ho i es va acotar per veure el tatuatge amb els seus propis ulls. El que va llegir, escrit en lletres majúscules, li va fer saltar el cor. 




			 




			PROPIETAT DE CRUEL. GRUP B, SUBJECTE B1. 




			EL SOCI. 




			 




			—Què se suposa que vol dir, això? —va preguntar en Min-Ho. 




			—Què hi diu? —va preguntar l’Aris, allargant el braç per palpar-se la pell del coll i les espatlles mentre s’estireganyava la camisa—. Us juro que ahir a la nit no ho tenia! 




			En Newt li va llegir el que hi posava i tot seguit va afegir: 




			—Propietat de CRUEL? Em pensava que ens n’havíem escapat. O que vosaltres també us n’havíeu escapat. Que estrany. 




			Es va tombar, visiblement frustrat, i es va tornar a asseure al seu llit. 




			—I per què «el Soci»? —va preguntar en Min-Ho, amb la vista encara clavada al tatuatge. 




			L’Aris va brandar el cap. 




			—No en tinc ni idea, us ho juro. I és impossible que hi fos, ahir a la nit. Em vaig dutxar i em vaig mirar al mirall. Ho hauria vist. I segur que al Laberint algú se n’hauria adonat. 




			—M’estàs dient que t’ho han tatuat a mitja nit? —va fer en Min-Ho—. Sense que te n’adonessis? Va, home, va. 




			—T’ho juro! —va insistir l’Aris, que de seguida es va alçar i es va dirigir cap al lavabo, probablement per veure aquella inscripció amb els seus propis ulls. 




			—No em crec ni una paraula de tota aquesta trifa —va xiuxiuejar en Min-Ho a en Thomas, de camí cap al seu matalàs. Però llavors, just en el moment que s’acotava per deixar-se caure sobre el llit, la vora de la camisa se li va abaixar prou per revelar una línia gruixuda al seu coll. 




			—No fotis! —va fer en Thomas. Per un moment, l’ensurt el va deixar immòbil. 




			—Què? —va preguntar en Min-Ho, mirant en Thomas com si li acabés de brotar una orella al mig del front. 




			—Que aquí... al coll —va aconseguir dir finalment—... Tu també en tens un! 




			—De què prollons parles? —va fer en Min-Ho, estirant-se la camisa amb el front arrugat, mentre intentava veure-ho sense èxit. 




			En Thomas es va acostar corrents a en Min-Ho, li va picar els dits i li va tornar a estirar el coll de la camisa. 




			—Mecàbrom... És aquí! Exactament idèntic, llevat del... 




			En Thomas va llegir la inscripció mentalment. 




			 




			PROPIETAT DE CRUEL. GRUP A, SUBJECTE A7. 




			EL LÍDER. 




			 




			—Tio, què hi diu? —li va cridar en Min-Ho. 




			La majoria dels clarians ja s’havien apinyat darrere en Thomas, empenyent-se per veure-ho millor. En Thomas va llegir el tatuatge en veu alta ràpidament, i es va sorprendre de no haver-se entrebancat a l’hora de pronunciar-ho. 




			—M’estàs prenent el pèl, tio —va dir en Min-Ho, posant-se dret. Llavors es va obrir camí entre la munió de nois per reunir-se amb l’Aris al lavabo. 




			I en aquell moment va començar la histèria. En Thomas va notar com li estiraven la camisa cap avall, alhora que ell estirava la dels altres. Tothom va començar a parlar per sobre de la resta. 




			—Tots diuen «Grup A». 




			—«Propietat de CRUEL», igual que el seu. 




			—Tu ets el Subjecte A13. 




			—Subjecte A19. 




			—A3. 




			—A10. 




			En Thomas va començar a girar sobre si mateix, esbalaït davant la visió dels clarians revelant-se els tatuatges entre ells. La majoria no tenien la designació addicional de l’Aris i en Min-Ho, sinó només les dades sobre la «propietat» i el número de subjecte. En Newt anava d’un noi a un altre amb el rostre paralitzat com si intentés memoritzar tots els noms i els números. De sobte, gairebé per accident, tots dos es van trobar de cara. 




			—Què diu, el meu? —va preguntar en Newt. 




			En Thomas li va enretirar la vora de la camisa cap a un costat i es va acotar per llegir les paraules que duia gravades a la pell. 




			—Ets el Subjecte A5, i t’han anomenat «el Nexe». 




			En Newt li va dirigir una mirada incrèdula. 




			—El Nexe? 




			En Thomas li va deixar anar la camisa i va fer un pas enrere. 




			—Sí. Segurament perquè ets el nexe que ens uneix a tots. No ho sé. Llegeix el meu, apa. 




			—Ja ho he fet... 




			En Thomas va advertir l’expressió estranya que havia aparegut al rostre d’en Newt. Era una cara d’indecisió. O de temor. Com si no gosés confessar-li què deia el tatuatge. 




			—I doncs? 




			—Ets el subjecte A2 —va contestar en Newt. A continuació va abaixar la vista. 




			—I què més? —va insistir en Thomas. 




			En Newt va vacil·lar, i li va contestar sense mirar-lo: 




			—No et dóna cap sobrenom. Simplement hi posa... «Serà assassinat pel Grup B». 




			

	    


	 	

	    

            
Set 




			 




			EN THOMAS NO VA TENIR TEMPS DE PROCESSAR les paraules d’en Newt. De fet, just quan intentava esbrinar si estava més confós o espantat, una alarma eixordadora va començar a sonar per tot el dormitori. Instintivament es va tapar les orelles i va mirar els altres. 




			Es va adonar que tots feien cara de reconèixer aquell soroll i tot d’una hi va caure: era la mateixa alarma que havia saltat al Laberint just abans que la Teresa aparegués dins del Cub. Aquella era l’única vegada que en Thomas l’havia sentit, però allà, atrapat en els confins d’una habitació petita, li semblava diferent: més forta, acompanyada d’uns ecos que se superposaven entre si. Tot i això, estava força convençut que era aquella: l’alarma que s’utilitzava a la Clariana per anunciar l’arribada d’un capverd. 




			L’udol no s’aturava, i en Thomas ja notava una ombra de migranya darrere els ulls. 




			Els clarians es van dispersar per tota la cambra, escrutant les parets i el sostre com si intentessin localitzar l’origen de la sirena. Alguns s’havien assegut als llits i es tapaven les orelles amb força. En Thomas també va intentar esbrinar d’on provenia aquell soroll, però no va trobar res. A les parets no hi havia altaveus, ni conductes de calefacció o d’aire condicionat... Res. Era, simplement, un so que emergia de tot arreu. 




			En Newt li va agafar el braç. 




			—És la maleïda alarma dels capverds! —li va cridar a l’orella. 




			—Ja ho sé! 




			—Per què sona? 




			En Thomas va arronsar les espatlles amb l’esperança que el seu rostre no delatés la ràbia que sentia: com volia que ho sabés? 




			En Min-Ho i l’Aris havien sortit del lavabo, tots dos fregant-se el clatell amb posat distret mentre observaven l’habitació en busca de respostes. No van trigar a adonar-se que els altres també duien tatuatges similars. En Rusqui s’havia apropat a la porta que conduïa a la sala comuna, però just quan estava a punt de tocar la part on abans hi havia hagut el pom, en Thomas el va aturar. 




			—Espera’t! —va cridar en Thomas, pres d’un rampell. Llavors va córrer cap a en Rusqui, notant que en Newt el seguia. 




			—Per què? —va preguntar en Rusqui, amb la mà encara a pocs centímetres de la porta. 




			—No ho sé —va contestar en Thomas, sense estar segur que l’altre el pogués sentir per sobre d’aquell terrabastall—. És una alarma. Potser n’està passant alguna de molt grossa. 




			—Per això mateix! —va cridar en Rusqui—. Potser hem de fotre el camp d’aquí! 




			Sense esperar-se a sentir la resposta d’en Thomas, en Rusqui va empènyer la porta, que no es va obrir. Llavors ho va intentar amb més força. Com que la porta encara no cedia, el noi s’hi va llançar de costat amb tot el seu pes. 




			No res. La porta no es va moure ni un mil·límetre, com si l’haguessin tapiat amb una paret de maons. 




			—Has trencat el grony de pom! —va cridar en Rusqui, que tot seguit va colpejar la porta amb el palmell de la mà. 




			En Thomas no tenia ganes de barallar-se. Estava cansat i li feia mal la gola. Es va girar i es va repenjar a la paret, amb els braços plegats. La majoria dels clarians semblaven tan fets pols com ell, tips de buscar respostes i sortides. Tots estaven o bé asseguts als matalassos o bé escampats per l’habitació amb rostre inexpressiu. 




			Més per desesperació que per cap altra cosa, en Thomas va tornar a cridar la Teresa. Ho va fer diverses vegades, però ella no va respondre. De tota manera, no sabia si amb tot aquell estrèpit s’hauria pogut concentrar prou per sentir-la. Encara notava la seva absència. Era com si un bon dia s’hagués despertat sense cap dent a la boca: no li hauria calgut córrer cap al mirall per saber que no hi eren. 




			Tot d’una, l’alarma es va aturar. 




			Mai abans el silenci havia tingut un so propi. Com si fos un eixam d’abelles brunzidores, es va apoderar ferotgement de  l’habitació  fins  al  punt  que  en  Thomas  es  va  haver  de furgar les orelles amb un dit. Cada alenada i cada sospir que se sentia al dormitori sonava com una bomba en comparació amb el brogit estrany del silenci. 




			En Newt va ser el primer de parlar. 




			—No em diguis que ens endinyaran més passerells caiguts del cel. 




			—On deu ser, el Cub, en aquest grony de lloc? —va murmurar en Min-Ho en to sarcàstic. 




			Un lleuger grinyol va provocar que en Thomas girés el cap bruscament en direcció a la porta de la sala comuna. Aquesta s’havia obert uns quants centímetres i deixava entreveure una escletxa de foscor. A l’altra banda, els llums s’havien apagat. En Rusqui va fer una passa enrere. 




			—M’imagino que ara ens volen fer sortir —va dir en Min-Ho. 




			—En aquest cas, per què no passes tu primer? —va proposar en Rusqui. 




			En Min-Ho, però, ja s’havia posat en marxa. 




			—Cap problema. Potser ens han enviat un nou llepamocs a qui puguem fer la punyeta i clavar algun calbot quan ens avorrim. —Va arribar a la porta, i llavors es va aturar per mirar en Thomas.— Com si fos un altre Chuck —va afegir en veu molt baixa. 




			En Thomas sabia que no s’hauria hagut d’empipar, perquè en Min-Ho només intentava expressar, encara que fos a la seva manera, que trobava a faltar en Chuck igual que tots. No obstant això, haver de recordar el seu amic en un moment tan delicat el va fer posar furiós. Els instints li van demanar que ho ignorés, perquè prou feina tenia a enfrontar-se a la situació que l’envoltava. Necessitava oblidar-se dels seus sentiments durant una temporada i passar pàgina. De mica en mica. Assimilar-ho tot. 




			—Sí —va dir en Thomas, finalment—. Penses sortir o prefereixes que passi jo primer? 




			—Què diu, el teu tatuatge? —va preguntar en Min-Ho a mitja veu, sense fer cas de la pregunta d’en Thomas. 




			—No té importància. Som-hi. 




			En Min-Ho va assentir amb el cap, sense mirar-lo directament, i va somriure. De cop i volta va semblar com si allò que tant l’havia amoïnat s’evaporés i donés pas a la seva habitual actitud despreocupada. 




			—Estupèndic —va dir—. Si un zombi se’m comença a cruspir la cama, salva’m. 




			—Fet. 




			En Thomas estava impacient perquè en Min-Ho fes el primer pas d’una vegada. Sabia que estaven a punt d’experimentar un altre gran canvi en la seva aventura absurda i no tenia ganes d’allargar-ho més. 




			En Min-Ho va empènyer la porta i l’escletxa es va transformar en una ampla franja de negror. La sala comuna estava tan fosca com quan havien sortit del dormitori per primera vegada. En Min-Ho va travessar la porta i en Thomas el va seguir, trepitjant-li els talons. 




			—Espera’t aquí —va xiuxiuejar en Min-Ho—. No hi ha cap necessitat de jugar a autos de xoc amb els morts. Deixa que primer trobi els interruptors. 




			—Per què deuen haver apagat els llums? —va preguntar en Thomas—. Vull dir, qui els deu haver apagat? 




			En Min-Ho el va tornar a mirar. La claror procedent de l’habitació de l’Aris li queia sobre el rostre i il·luminava la seva rialleta permanent. 




			—Per què et molestes a fer preguntes, tio? Res no té sentit i segurament no en tindrà mai. I ara, pren-t’ho amb calma i estigues quietó. 




			La foscor no va trigar a engolir en Min-Ho. En Thomas va sentir el soroll esmorteït de les passes sobre la moqueta i la fressa de la seva mà resseguint la paret a mesura que avançava. 




			—Són aquí! —va cridar, més o menys des del punt on en Thomas hauria dit que havien de ser. 




			Després d’uns quants clics, la llum va omplir tota la sala. Durant una mil·lèsima de segon, en Thomas no es va adonar de la diferència evident. Però de sobte hi va caure, i com si allò li hagués despertat els sentits, es va adonar que la fortor horrorosa de cadàvers podrits s’havia evaporat. 




			I va entendre per què. 




			Els cossos havien desaparegut, i no hi havia cap rastre que indiqués que haguessin existit mai. 




			

	    


	 	

	     

             




			
Vuit 




			 




			VAN PASSAR UNS QUANTS SEGONS ABANS que en Thomas no s’adonés que havia deixat de respirar. Llavors es va omplir els pulmons i va escrutar la sala, ara buida. Ni rastre d’aquells cadàvers inflats i morats. Ni rastre de la ferum. 
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